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Mi-gjclcuik c liip minden héten egyszer. csfitürtoküii. 
Az eV'fizetési pénzeket, valamint a ‘lapba szánt kéziratu­
kat a Sz.-lstv,Ín-Társulat igazgatúságálmz kérjük intéztemi

Klófizetcsi ár : holybrn félévre 1 forint 31 
kr., egész évre *2 f'i int G‘2 kr. ; xidvkro fél­
évre 1 frt GO kr.. egész évre 3 frt 3*2 kr.

Xlajii« 1. ISö'V
A piilyázatuk heigtatásaért tiz seriu mn.•;«•:. «líxszrr 

fölvételért 1 frt, tiz serr-n tőiül, egyszeri közlésért "2 1;‘ 
ha többször közöltetek. 1 f'-rint f>0 krajezár számittatil

Mii irt a romai pápa?
A kik a világ lolvását élesebb szemekkel kísérik, 

régen észrevették már . hogy az írástudók között széle­
sen elágazott szövetség létezik, mely feladatául tűzte ki 
a kereszténységnek kiirtását.

E végre Írogatják istentagadó könyveiket: evégre 
adják ki liitcsufoló újságaikat. E végre zaklatják a pá­
pát. üldözik, a hol csak lellet, az egyhazat, a papokat, 
a szerzeteseket és apáczákat. K végre indítják a forra­
dalmi zavarokat s mindazon nyugtalanságokat, melyek 
a világot örökös forrongásban tartják. E végre rabol­
ják el az egyháztól a kegyes alapítványokat: veszik 
ki az iskolákat az egyház kezeiből. E végre hoz­
nak forgalomba johaugzasu szép szavakat, mellekbe 

i legrutabb dolgok vannak takarva. E \egie szín­
jük a rágalmakat, a gyűlöletet és türelmetlenséget min­
den ellen, a mi némiképen a kereszténységnek oltal­
mára lehetne. E végre szórnak el tarkábbnál tarkább, 
ferdébbnél ferdébb, veszélyesebbnél veszélyesebb téve­
déseket, elveket és tanokat, hogy a kifárasztott, tévútra 
vezetett, elámított emberek végre hozzájuk csapjanak. 
Hogy aztán megtagadják az Istent, elvessék az evangé­
liumot, üresen hagyják a templomokat és lemondva a 
halhatatlanság édes reményéről, egészen a földhöz ta­
padjanak; abban találják dicsőségüket, hogy a maj­
mukról származzanak és nem egyebek, mint silány pá­
rás állatok: nem másra valók, minthogy egyenek, igya­
nak. párosodjanak és az Írástudó uraknak vak eszkö­
zökül szolgáljanak, akarat nélküli igav nó barmaik 
legyenek.

Vannak, vannak a világon csodabogarak e tekin­
tetben; s ha igv szaporodnak, maholnap szégyellenünk 
kell magunkat, hogy emberek vagyunk.

Vannak csodabogarak, kik azt mondják, hogy 
nekik nem kell az a jó Isten, a ki az eget-füldet 
teremtette, és ránk atyai gondot visel: hanem az ő 
istenük a természet, a mit látnak: tehát a fűzfa, a fog- 
hagyma és pozdorja is! épen mint a Jézus előtt élő 
pogányoknál volt

Van csodabogár. ki azt tartja, üogy az ő esze az 
Isten! Bizony furcsa istenek keletkeznének ilyformán. 
Magamis ismertem már olyan embert,aki magát isten­
nek tartotta, hanem hogy őt meg mások bolondnak 
tartották.

Vannak csodabogarak, kik már nem is akarják 
magukat úgy eltemettetni, mint keresztényeknél szo­
kás: hanem meghalnak szentség nélkül és elten.éttér­
nek vallásos szertartás nélkül.

Vannak csodabogarak, kik azt állítják, hogy ab­
ban áll a polgárosodás vagyi- műveltség, ha valaki 
semmit sem hisz: vallás nélkül él. templomba sem jár: 
hanem jár a mulatóhelyekre, bordélyházakba, s több 
affélét tesz. a mi az evangéliummal ellenkezik.

Vannak csodabogarak, kik azt vitatják. hog\ min­
denki olyan vallást követhet, a milyen neki tetszik: 
mindamellett aztán egy sem kell nekik.

Vannak csodabogarak, kik a házasságot adásve- 
vési szerződésnek nézik: s ezzel egyetemben azt tartják, 
hogy a megvett feleségen tovább lehet adni: minda­
mellett azonban nem igen házasodnak, hanem a másuk 
feleségeit és a leányokat csábítják. .

■Jaj! de ki győzné azt a sok csodabogarat elszám­
lálni. kik kiticzamodott, vagy roszakaratu ferdítéseik­
kel a keresztény igazságokat, a józan elveket lerontani 
s oly nézetekkel akarják felváltani. melyeknek elfoga­
dása által a vallástalauság, az istentagadás kapna lábra; 
felfordulna a világ rendje: zűrzavar, háborúság, véreng­
zés és ezek folytán szenvedés és nyomorúság állna be.

Gondolom, nem sokan lehetnek. kik a világ álla­
potát rózsaszínben látnák.

Elégedetlenséget tapasztalunk mindenütt: panaszt 
hallunk zsibongni mindenfelől a dolgok folyása miatt.

Bajnak tehát okvetlenül kell lenni a világon, pe­
dig sok és nagy bajnak; de kell a bajok okának, for­
rásának is lenni: mert magától semmi sem lesz.

És ime nyájas olvasók' a kereszténység közös 
édes atvja. a romai pápa . ki híveit, sőt ellenségeit is

is
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őszintén és önzéstelenül szereti. nem csak örökkévaló 
boldogságukat, hanem ezen életbeli nyiigalmokat és 
jóllétüket is szive mélyéből óhajtja. rámutat a világot 
háborgató bajok forrásaira.

Levelet iit a széles világon elterjedt kath. egyház 
valamennyi püspökének, melyben atyai szivének egész 
szeretetével szólítja fel őket. őrizzék meg híveiket a vi­
lágban mindinkább terjedő rósz elvektől, hamis néze­
tek- és tévelygésektől, melyek az elméket a lélekben 
járó legfőbb igazságokra nézve zavarba ejtik: az em­
bert Istentől, anyaszentegyháztól és hittől elszakaszt- 
ják. Isién - önm; ga — és emberek iránti viszonyai­
ból kiforgatják, és ing. dozó nádszálként a forgandó 
emberi vélemények szelének teszik ki. . . .

Levele mellé csatolta az általa ilyen károsoknak 
és épen azért kárhoztatniab 4<nak ismert hibák és té\e- 
lyek sorozatát is. . . .

Mintha villám ütött volna le, oly megdöbbenést, 
és zavart okozott a pápafalók táborában ezen pápai 
levél!

Egy hetvenhárom éves üreg. tégy verteién ural­
kodó. mintegy végrendeletig elmondja, hol és miben 
látja ő a világot elborító bajoknak okát! és mily nagy 
zajt ütöttek ellene.

A mit a gyűlölet, a rósz akarat és bőszült harag 
roszat mondhatott, azt mind elmondták a pápa felől.

Jóravaló faluban az utolsó pásztornak több becsü­
letet adnak . mint a mennyit a kereszténység főpászto­
rának adtak az írástudók.

Úgy látszik, a tiszteletlenség és durvaság is a mai 
haladáshoz tartozik. Mert épen azok. kik magukat a ha­
ladás és polgárosodás híveinek vallják, kik a pápát, 
mint a haladás általános ellenségét vádolgatják a világ 
előtt, épen azok vettek f>l újság, ik! an olyan hangot a 
pápakirály ellen, a mily. neu ha tisztességes paraszt­
házban beszélnének, ajtót mutatnának nekik.

Veszett ügy az. melyet nemtelen fegyverekkel le­
het csak védni.

A hazugság. rágalom, elferdítés és gorombaság 
pedig. melyeket a pápa levele ellen a maguk védel­
mére az irá-tudók használnak, mindig nemtelen fegy­
verek voltak és lesznek, míg az emberi szivekből a ne­
mesebb érzelmek végkép ki nem vesznek.

Mikor a pápa nem szól, huragusznak rá, és azt 
mondják, hogy a pápa azért hallgat, mert titokban ko­
holja terveit. 11a pedig szél. azért huragusznak . mert a 
pápa igazat mond. s az Írástudó urak kedvéért nem 
mondja fehérnek a feketét.

Ok szabadságot vesznek magoknak egyházról. 
hitről összebeszélni mindent, a mi szemüknek, száj k- 
nak tetszik: hanem a pápának nem akarják megen­
gedni . hogy az egyház és hit érdekében híveivel be­
széljen.

Tehát ő neki. kinek a Megváltó az egyház kor­
mányzásira hatalmat adott, s kinek kötelességévé tet­
te, kogv testvéreit is a hitben un gerő-itse, hallgatás

volna a helye, míg teli torokkal kiáltozhatnának, kik 
a hitet testvéreik szivéből kiirtani akarják. . . . 1 ügye 
a zsidó!

Francziaországban, abban a hires, erős és katho- 
likus Francziaországban, melyet az any aszentegy ház 
legidősebb leányának neveznek, a kormány nem en­
gedte meg, hogy a püspökök a pápa levelét az ő pap­
jaiknak megküldjék, hanem az újságíróknak megen­
gedték. hogy azt kinyomtassák, magyarázzák, azaz : 
elferdítsék!

Gyönyörű szabadság ez. Fs pedig hogyan ma­
gasztalták a mi újságíróink rs a Iranczia kormányt, 
hogy a püspökökkel úgy bánt, mint jogtalan szol­
gákkal.

Igaz, hogy megbánta tettét az a hires kormány. 
mert a püspökökön kifogni nem tudott, és újra meg­
győződhetett arról, hogy a knthoÜkus püspököket hit­
tagadókká tenni sem Ígéretekkel, sm fenyegetésekkel 
nem tudja.

Hála Istennek . minálurik e miatt semmi baj sem 
volt. Itt is vannak ugyan elegen, kik szerették volna, 
ha a pápai levél miatt a katholikus papságot megzak­
latták volna: de hiába! < > es. kir. ap. Felségének jóin­
dulata az egyház iránt most is kitűnt, a pápai levelet 
nálunk minden akadály nélkül kihirdették. . . .

Mégis cs ik csak nagyhatalom az a lelki hata­
lom, melyet Isten a pipának a hi vek kormányzására 
adott.

Egy levele, mily forrongásba hozza a világot, l'.l- 
lenségei dühöngnek , kiáltoznak, hazudnak, rágalmaz­
nak s egyáltalán oly nagy zajt ütnek, mintli i legalább 
is egy uj Attila jönne hadaival a világ ellen, llagyján! 
Majd elmúlik ez is, miként elmúltak az első századok 
véres üldözései. . . .

Az egyház és annak kormányán a pápa kivívja, 
ezúttal is diadalát, mert végre mégis csak győz az 
igazság.

Az önmaga eszén járó világ át lógja látni, hogy a 
pápa azt tette, a mi jogában sőt kötelességében állott; 
figyelmeztette tudniillik a híveket a forrásokra, melyek­
ből a világot elborító sok baj és nyomorúság takad.

At fogja látni a kijózanodott világ, hogy a téve- 
lyek, a hibás nézetek , melyeket a pápa kárhoztatott, 
csakugyan tévelyek és hibás nézetek voltak; mert az 
emberi véleményeket eltörli az idő, miként eddig is el­
törli lt már -okát, melyeket a kevély ember szent es 
sérthetetlen igazságok gyanánt árult és kötött nyakára 
a világnak.

Talán nem lenne fölösleges némelyeket a papai 
levél tartalmából is felhozni, főkép azokat, melyek 
miatt a legnagyobb zajt ütik ; de attól tartok, hogy a 
nyájas olvasók megsokallják a tért. melyet a „Katho­
likus Néplapéban gyarló dolgozataimmal elfoglalok: 
béketiirésükkel ped g visszaélni épen nem akarnék.

S i. a li ó I ni r c.
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Három n r a 1 k o <1 ó.
Tanácskérésben.

Kit három nagy uralkodó :
Zsidó, pogány, keresztény : 
lloboáni, Aurél *), szent István . 
Ezekről beszélek én.

Elmondom : tanácskérésben 
Ki. hol vélt elérni czélt; 
Eszrevcszsziik : ki hibásan , 
És ki helyesen ítélt.

Már aztán szó, a mi szó ,
Okulni mindenből jó.

llát ki volt az a Roboám ?
Bölcs Salamunnnak tia :
Ki nem hiszi, tekintse meg:
Mit mutat a Biblia.

Trónra ülve tanácsot kért 
Roboám a vénektől;
S adtak neki jó tanácsot, 
l)c megveté szivéből.

Kinek jó tanács nem kell, 
.Találkozik veszélylyel.

Most ifjúkora társait 
Tanácskozni hitta fel;
És adtak neki tanácsot,
Es ü ezt fogadta el.

A tanácsot követte is ,
Bízva, szilárd lábon áll :
De ki rósz tanácsot követ. 
Csakis veszélyre talál. 

Nagyon neki hajtatott,
S gyűlöletet aratott. —

Márk-Aurél pogány császár volt, 
Tudja 'a történelem :
Bár pogány volt, de én ötét 
Igen nagyban tisztelem.

Tisztelem öt, mert érdemié 
Élete-, s tetteivel; 
Tiszteletet nem zsarolni, 
Hanem érdemelni kell.

Mi nem a szívből ered,
Csak álarezos tisztelet.

E nagy férfi tehát mig élt,
Bár bölcs volt, sokat tudott: 
Mindig értelmes vénektől 
»Szokott kérni tanácsot.

S uralkodott dicsőséggel. — 
És végre végóráját 
Sejditvén, eléhivatá 
Commodus saját fiát.

És mit mond utoljára ,
Szendén nézve fiára?

„Ész és tanács az üreg knél van.1

„Édes fiam I — szóla — ha én 
Bevégzcm életemet,
Jól tudod , hogy akkor te fogsz 
Fölváltani engemet;

Sok gond, és teher vár reád . 
Magad el nem bírhatod;
Legyen elved : venni jámbor 
(isz vénektől tanácsot *).

Jobb tanácsot más nem ad .
Mint hosszas tapasztalat.“

Szent István mi királyunk volt,
Minden magyar tudja ezt:
Ö általa jött hazánkba .
Általa a szent kereszt.

O is midőn Imre fiát 
Szárnya alatt neveié.
Atyai bölcs tanácsában 
Ily elvet a da elé :

— Remélvén, hogy trónusát 
Neki fogja adni át.

..Kedves fiam. én reményem.
Rád hagyom koronámat.
De hidd cl. hogy a korona 
Fejünknek sok gondot ad.

Szükséged lesz emberekre,
Kiktől. ha bölcs tanácsot 
Nyerhetsz . akkor szerencsés lesz 
Mindvégig a kormányod :

Ám fegyverhez ész is kell.
Ilogy legyen jó kivitel.

Azt tanácsolom tehát : bölcs .
És tapasztalt férfiak .
Kik időben öregkorig 
Előre haladtának,

Ezek legyenek, kik téged 
Tanácscsal ellássanak.
Nem a szeles . tüzesvérü .
És könnyelmű itiak :

Ki csak rövid utat tett,
Kevés rögöt ismerhet. —

íme tehát : bölcs Márk-Aurél,
S szent István a jó felség,
Elvök szerint a tanácsot 
Érett főkben keresek;

S meg sem bánták : de Roboám 
Tüzes ifjak tanácsán 
Indulva, megbánta tettét 
Súlyos veszteség után.

Kiki úgy arat, mint vet:
Kövessük a jobb elvet.

j „Hagyok neked tapasztott éltes férfiakat, ezek Egyenek tanácstársaid.*) Márk-Aurél.
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s azért, ha földművelésről 
Van szó, ne az ifjnknr 
Tanácsolja : mit kell tenni 
Télen . nyáron . tavaszkor.

Az tanítson, a ki tanult, 
s dolgozott észszerűiéit; 
Mindent próbált. megtapasztalt. 
S ipar mellett őszült meg.

Az tudja : hány magot ad 
S-V\ szem. ki sokszor arat.

És kinek vallás dolgáhan 
Tanács kell. vizsgálja meg: 
Melyik a legrégibb tanszék ; 
Melyik, eredetileg.

Forduljon oda tanácsért. 
S fölleli a mit keres , 
Hiszen itt az igazságért 
Az Isten fia kezes; 

Szolgá ja csak hirdető.
11 maga az örködé. —

Oriisy, \i|;ijii.

\yj|t level a ponyvairodalom érdekében.
1'. 'Zerko'/ío ur! Má>ok példá ja által bátorítva, legyen 

szabad csekélységemnek is a ponyvairodalom ügyéin n egy sze­
rény inditvánvnyal föllépnem 1 . Általán k*-t fajra oszthatjuk ezen 
irodalom becses terményeit: az egyiket képviselik a nemzet 
erkölcsi jellemét oly irányban képző iratok, mint a Sobri, 
A B g y a i-t> a n d i vagy Bogár. P a t k o-féle históriákg s eze­
ket helyi -I a irtják, pusztítják a pesti, i gri. szegedi >tb. áldásos 
törekvések. A másikat teszik a babonás irat« k, melyeknek, ha 
természetét - a p irántok való rokonszenvének okát kutatjnk, 
hiI;t a i 1« 1 rekvések elégtelensegét, mind amazok hatását
.. folyását eil« nsulvozandó. sőt végkép megsemmisítendő ira­
tok kelléket tölleleiiiijiik. I'gyanis : miért raga-zkodik a sze­
gény tudatlan nép annyira a babonás iratokhoz'? Természetesen 

- gböl: <1< azért is 1 mert azokban ámbár hamis, költött, 
do többnyire ........To történetek; - a nép fölfogá-álioz al­
kalmazott egV'Zerá niodon - alakban ; ■ többnyire érzékeny, de 
li;,mis. haz.ur 1 e-'iikat vagy Ígéreteket tartalmazó imák kísére­
tében adatnak elő. — Kzeket tartva '/cm előtt, mi először a 
népnek a e- dák iránti szeivteo-t illeti, ez véleményein »zerint 
alapjában -• m in ni ro-z . ~em nem halni', csak alkalmazásában 
a/, hogy t. i. al i'odákra teled; ne öntsük ki tehát a fürdővel 
vi"/aé|.—e| . .vitt a gyermeket esodákbani hitet is ki: ha­

nem elégítsük ki. sőt tápláljuk a jámbor nép ebbeli lelki «zulu­
ját. - szükséget, i 'akltogv ege'Z'ege' eledellel igazi e-odak- 
kal. Hála l'ivimek. nem vagyunk mi katholikusok az igazi 
csodák szűkében : kivált a legújabbak, mint a rimini-i. vagy a 
«zalettéi Szűz liitelc« rövid történeté, lokep képpel diszitve ne. 
In-zen tévesztené hatását, mint azt az. ó-becsei ft. plébános ur 
megkisérlé. s tapasztala. 2-or Nemes, nem aljas, de nem i- ma­
ga'- hanem népszerű nyelven kellene elmulatniuk, mit csak va­
lódi népirók t.-hetnéiii-k. 4-or : Imák is lennének melléklendők, 
még pedig melyekhez igaz. nem hatni', lmzttg búcsúk, vagy ige 
retek vannak csatolva: s e tekintetben nem ajánlhatnám eléggé 
mintául ft. .1 a k y Ferenez oslii lelkész nr Pesten Bttcsáiiszky 
Alajosnál nyomatott, képekkel s igazi i pápai búcsúkkal ellátott 
ki' imáeskáit, nn-lyekbeu, ha sziik'ég mutatkoznék, emlékezem, 
hogy boldogult Bemer László püspök ur ö mlga M.-Euzersdorf- 
liau égé'/, gvüjtvnnnvt készített ilyen í-.is, búcsúkkal ellátott 
nnác'kákból; kijöttek vagy nem ? nem tudom. I le magam is 
olvastam a vái-zi papnövelde könyvtárában : Thesaurus lndul- 
gen. Soeietati .b-'ii i-i.iin-s~arnm ; egy 'Z.-lvrenczi breviariniuhau 
pedig az ezen szerzetieknek adományozottakat . melyekből tete­
mes mennyiséget lehetne kiállitni.

T. t T.

Ki 11o-. na-—/1 - i'Z örömtelen 
lö.ndoisz e rám anyám ez ünnepen V 
Mert ünnepély ez . mely ma rank léseit.
A ha jnal i' bíborban ünnepelt:
Lehányta hervadt öltönyét a föld, 
lö io-r palástot ölte mára föl. 
lő rmés/et bár az. • gm k titka vagy.
Mi-g'-rti lelk'-m in nia szent szavad :

A tiszta leiek úgy teremtetett,
Hogy értse a; a titkos képletet 
Merengve nézem a nap bíborát :
Anyáin neviimiepét ragyogja .it:
S a told nyakán a hófehér palást.
Ha e napot nem mit jelentőé mást A 
I lendülsz e rám oh lelkem, jó anyám A 
I londolsz-e rám a szép nap hajnalán ?
Te ott maradtál kórus ágvadon,
Kijöttem én ' eljött a fájdalom ;
Azóta hogyha csak sinmui lehet,
Zokogva ejtek fájó künyeket.
Az fáj nekem, hogy igy szeretlek én.
Hogy érted élni. mért vagyok szegény - 
Ha majd lerázom a kor iánczait.

1 Ko.zuuettvi veszsziik. a szent I-tv.in-Társulat vái. ülésének 
végzése folytán is bizalommal felszólítjuk a kath. népbarátokat, hogy a 
népiroda ai ezen h-utos ágához nőnél többen minél több oldalról hozzá 
szötani szíveskedjenek. Szerk.

S a létei élni. kiizdni szabadit :
Ínséget és nyomort ha szemedéi.
Fiadra gondolj, a ki érted él, 
kirsdve kéri neved ünnepén,
Hogy addig élj, csak addig légy enyém : 
11.-t gyermeked a köm helyett,
Tettben fizette lúi szerelmedet . .
A mint merengtem igy ez ünnepen.
Az égre vetve künyezö szemem . 
Mosolygva néző rám az esti nap. 
Keményt mosolyga szám fájdalminak.
1 le bajit! hszálla é- az éj idén,
Sötét, homályos rém közéig felém ; 
Megáll előttem, s ajka igy beszél :
..Ne bántsd a lantot, mert anyád nem él,' 
A földre hulltam öntudatlanul 
Mint a koporsó, mely a sírba buli :
A me'szcleiigü rém utószaván,
Hogy én nekem nem élne jó anyáin,

Mint c-sillagtiiz az égboltozaton — 
Bennem ki gyűlt az égő fajdalom.
Az éjét újra napfény iizte szét.
De már szí niemnek e nap éjsetét;
Setét az oly nap, oh setét, a mely 
Szülőnk hideg porát csókolja fel!

gj i, -J Olvasta 1 ■ y J. a pesti nüv. papok magyar egyház irodalmi is- 
j kólájában.



Az afrikai népek és es;y hittérítő vértanusága

Afrika azon részéi en, mely szerecseuek kezében van. m< st 
is iné;; nagv durvaság és miivelctlcnség uralkodik. - Egyik 
legnevezetesebb s/irecsen ország 1)ahoiney , melynek terü­
lete 4i ni négy-

európaiakat, azt tiltsák meg a többi szerec<en né|ieknek. iff' ne 
nekem." — E népnél még a mulatságuk is vérengzésből álla­
nak. Egy alkalommal .,z .at volt enropanik'i t szintén meg kel

lett tekinteni, a
szög inérfölil, a 
lakosok száma 
pedig körülbe­
lül egv millió.

Daboiney 
királyságban a 
legnagyobb vé­
rengzés ural­
kodik : nem e- 
gyéb ezen or- 
szág. mint egy 
nagy szerit rab­
szolga barlang, 
hol mindenki 
.1 király rabja. 
Az asszonyok, 
leányok, gyer­
mekek mind a 
király tulajdo­
nai ; senki sem 
házasodhatok 

addig, mig a 
királytól arra 
engedélyt nem 
kap. Az ország 
első hivatalno­
ka a hóhér; az 
európai feje­
delmek egész­
ségére a király 
emberi kopo- 

nvából szokott 
inni. A királyi 
palota falain és 
ajtóin, a trónon 
koponyák pom­
páznak : a pad­
ló koponyák­
kal van kirak­
va. Az ország 
zászlóján szin­
tén ezüst kopo­
nya látható.

Az ango­
lok megintették 
már a mostani 
királyt , hogy 
ne rablással és 
ne gyilkolással 
foglalkozzék . 
hanem keres-

g.;
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mint a legyő­
zött királyok 
fejeit ide-oda 
gurították, s az 
embereket apró 
darabokra ap­
rították. Meny­
nyi embervér 
folyt itt. abból 
is következtet­
hetni hogy a ki­
rály parancsá­
ra tavat ástak, 
melyet ember- 
vérrel töltöttek 
meg. — Elgon­
dolhatni . mily 
elszántság kell 
arra. ln.gy ka- 
tliolikns papok 

elhatározzák 
magukat arra. 
hogy e vad né- 
pek közt a ke­
resztény val­

lást hirdessék.
Hogy a hit­

térítők maguk 
i - igen gyakran
ezen vérszem i 

áldozatává 
lesznek. bizo­
nyítja a követ­
kező történet :

1862-ben 
egy európai ke­
reskedő fordult 
míg Dahomey 
királyánál. Ez 
kijelentette ne­
ki. hogy a leg­
közelebbi bá­
rom nap alatt 
ne merje laká­
sát elhagyni. 
Negyedik nap 
kivezették egy 
nagy térre, hol 
előtte való éj­
jel roppant sok 
embert megül-

kedésre, földművelésre szorítsa népeit; mire a király ezt vála­
szolta : ..A fehérek ajándékait kegyesen elfogadom; de a mi a 
rabszolgakereskedést illeti. abból hasznom van , és kérem az

tek : a többi közt egy szervesen hittérítő egy fára volt szegezve, 
mint ez képünkön is látható. Feje, melle, kezei és lábai nagy- 
erős szegekkel voltak átlyuggatva, s gúnyból balkezébe naper-



„vöt adtak. Küröskörül megcsonkított holttesteket, karóra tűzött 
emberfejeket lehetett látni.

Mondani sem kell. hogy az. európai kereskedő iparkodott 
e borzaszt'', helyet minél előbb elhagyni.

Enlüili szőlőlévé!, a
IV
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Mi pedig t. olvasóink elé tüntetjük c képet, hogy egy­

részről kimutassuk, mily önfeláldozók a katli. hittérítők, más 
részről lássuk, mily iszonyatos az élet oly társadalomban, mely 
a kereszténv-wg üdvözítő tanait még cl nem fogadta.

ponyvairodalomról.

II J. K.: - Az eddigiekből látható, hogy habár a megin­
dított kétrendbeli hadjárattal nem is sikerült a ponyvairodalom 
valamennyi babonás termékeinek plébániám k.'.rebeni teljes 
megsemmisítése. mindamellett nem csak hogy az eddigi ered­
mény is fölülmúlta várakozásomat, hanem ezenkívül meg !'el­
maradt zálogul abbeli reményem is. hogy a mi ma meg nem si­
került egészen, sikerülhet holnap : hisz egykét fejszecsapásra egy 
fát sem vág le senki fia, sem egy kardcsapással ki nem irt 
Gvörgy vitéz uram se egy légiót; az ajtó sem nyílik meg min­
dig egykét koezogásra; hisz olykor még az isteni kegyelem 
ujja is híjába kopogtat némely szívnek biinrozsda ette sarka es 
kilincsü ajtaján 1

Miért nem arathattam pedig a ponyvairodalmi babonás 
termékek ellen viselt irtó habomban még nagyobb győzelmet, 
annak ugyan legfőbb ..ka az. hogy híjával voltam olyasminek, 
a minél fogva épen úgy tehettem volna én is. miként oktalan 
kisdedével az.eszélyes apa tenni szokott. midőn az tört tiveg- 
darabot vagy éles kést ragad meg markával- Ez esetben koránt- 
sem fogná egy okos apa is erőszakosan kirántani a gyermek k>- 
y,',)„;l az eszközt : de meg Injában fogná bármily szépen kérni i>.

add ide édes fiacskám!" a kis makranvzosannál keményebben 
fo.-m, magához szorítani: ekkép erőszakoltatva azzal testét vagy 
kacséit un'- mégis sértheti : hanem valami más, a gyermeknek 
nem kevésbbé kedves tárgyat. piros almát, mézes bábot vagy 
eeyéb eseesebvvsét fogaz okos apa féltett kisdedének mutogatni, 
minek láttára önkényt el fogja a kedves rajkó a veszélyes esz­
köz; ejteni, kaesóit kíváncsian az adomány után terjesztvén ki. 
— lm ez. volt az oka. hogy a babonás iratkák elkobzásában tel­
jesen ezélt nem érhettem, mert semmim sem volt. a mit híveim­
nek a babonás iratkákért cserébe adhattam volna. Ideje tehát. 
h.._'\ a babonás ponyvairodalmi irkafirkák kiküszöböléséről va­
lahaira komolyan gondolkodjunk ne csak. de gondoskodjunk is. 
Itt azonban ezélt érni csak úgy fogunk, ha arról i< intézkedünk, 
h02y a már megkedvelt rósz helyett, jobbat adhassunk a nép ke­
zébe. E nélkül a ponyvairodalmi bojtorján kipnsztitásában a 
végére érni soh' sem fogunk : mert bármily szorgalmasan irto- 
eassuk is a tövis- és karóval ellepett földet. ha csak a vad nö­
vények helyébe abba jó magot nem vetünk . idővel bizony csak 
tövist és bojtorjánt fog az újra teremni. A kártékony ponyvairo­
dalmi termékeket tehát ki kell a forgalomból a jobbakkal szo­
rítani. É- az irodalomnak e terén örömest nyújtok csekély tehet­
ségemhez képest segédkezet.

Azon 30 különféle fajtájú iratka, melyeknek eddigelé is­
meretére eljutottam, tekintve azoknak tartalmát. valamennyi, 
mind áhitatossági gyakorlatokat foglal magában : erkölcsi rajzot 
vagy történeti elbeszélést egyetlenegyet sem találtam köztük; 
miből azt kulié sziikségkép következtetnem, hogy a föld népe 
áhitatossági gyakorlatok iránt előszeretettel viseltetik, azokat 
örökös becsben tartja, azokban keres bajaiban vigasztalást, ke­
serveiben enyhülést, fáradalmai után nyugalmat, éhes lelké­
nek táplálékot; ugyanezt tanúsítják csoportos bucsnjárásai és a 
hununkban létező számos kegyelemhelyek. E mezőn tehát gaz­

dag aratás Ígérkezik. — Úgy, de honnan veszszük a babonás 
ponyvairatkák ellensúlyozására az anyagot? a babonás iratkák
helvébe mit adunk a nép kezébe ?

Kegyes kézből egy könyvnek jutottam ideiglenes birto­
kába, melynek czime : Sammlung von Gebeten und frommen 
Werken, für welche die Päpste heilige Ablässe verliehen haben;
— Imák és áhitatossági gyakorlatok gyűjteménye, melyek tejé­
ben a pápák szent búcsúkat engedélyeztek; tizenharmadik romai 
kiadás, egy aczélba metszett szép képpel. E gyűjteményben 
szebbnél szebb imák s áhitatossági gyakorlatok találhatók ké­
szén. az anvaszentegyház által helybenhagyott, hiteles és gaz­
dag bncsn-engedélyekkel ellátva, nem csak tartalmoknál, de 
czimüknéi fogva is vonzók ; például : Jézus szciA gyermekségé­
nek 12 titka. — Jézus öt szent sebeihez; — a < fölajánlás; 
a kis korona; — az olvasó; — a 7 péntek ; a 40 üdvözlet 
adventben; — a boldogságos Szűz szent szive ;-a 1- csilla­
gos korona; — a 7 fájdalom korona ; — az angyali korona sz. 
Mihály arkangyal tiszteletére; — sz. József 7 fájdalma s7 
öröme; —a jó halál; — hármas felajánlás a Szentháromság­
hoz boldog kimúlásért; stb. stb.

Ezekkel nem lenne egyéb teendő, mint a;okát a német- 
ajknak számára ponyvairatkák alakjában utannyomatni, a ma­
gyarajknak számára pedig leforditanj, egy hozzáillő képpel 
vagy egyéb jelvényével. ad normám : 7 mennyei zár, s a Szent- 
István-Társulat pecsétjével ellátni, Romában hitelesíttetni, aztan 
pedig jókora csomagokban a plébániákra, kiváltképen pedig 
buesulielyekre szétktildeni. a buzgó népnek ugyanezt tudomására 
juttatni s őt ez ügyben felvilágosítani; süt mint ömlenyek jó 
szolgálatot tennének ez iratkák iskolás gyermekeknek kiosz­
tandó ajándékul; s ez meg legbiztosabb nt és mód volna azok­
nak a családi körökben való meghonosítására. 11a mi lelkipász­
torok, miként hivatalunk magával hozza, egy szívvel lélekkel 
Így összesúgunk és közreműködünk, ez utón. hiszem rövid időn 
eliiordja a forgó szél a pokoli nyomtatványokat s népünk kezén 
oly iratkák forgandanak, melyekből tudós, tudatlan okúikat, 
igaz- s tévhitü épülhet és senki meg nem botránykozhatik. Bu- 
csuhelyeken a kegyelemkép történeti leírása is szaporítandja az 
épületes iratkák számát, mint például, múltkori levelemben a 
pécsi kép leírása ; kalauzul pedig az áhitatossági gyakorlatok­
ban szolgálbatand a fönidézett könyv nyomán megírandó rövid 
oktatás a buesu fogalmáról s elnyerhctésének kellékéről, fölté­
teleiről. ..

A fordítási munkát, ha tervem életrevalóságáról az illető
véleményezők meggyőződve vannak s bennem megbíznak, ezer 
örömmel magamra vállalom. Minél fogva t. szerkesztő urat 

i stante pede fel is kérem, szíveskedjék ez ügyről s ez Ugybeni 
Ígéretemről a sz -István-társulati igazgató urat — miután vele 
úgyis egy fedél alatt lakik — értesíteni; *) és ha ajánlatom el- 
fogadtatik, én azonnal neki is gyürközöm és lassankint 20—30 
önkénytest állítok ki teljes mundirral és municzióval ellátva a 
hareztérre a pokoli fajzat leszorítására a ponyváról. Lcgküze-

*) Ez ügyben magánlevelet irtunk. S z e r k.
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lelilii alkalommal kiküldőm saját úti költségemen mutatóba az. borzassal és hadi fölszereléssel elfoglalva leszek. S z u t o r Gás- 
elsíi kis keresztes vitézt; és ha ez szives fogadtatásra talál, úgy pár uramnak adom át a tollat, 
majd idünkint párjával vagy hármasával expediálom őket a Isten áldása velünk !
nyiregyház.-debreczcni vasúton Pestre. Addig pedig, inig a to- Irsik F ff (MIC/

A gaz«1 a Íven<1 ö
Siettetni kell az ugarlást, és ha lehet. be is végezni, ha az 

idő engedi.
A répa és káposzta rásza ültetés kezdetét veszi és folytat- 

tatik . a mint az időjárás többé kevésbbé kedvező. Arpavetés, 
burgonyaültetés bevégeztetik.

Kendert, lent, kukoriczát. kölest vessünk.
Takarmánynak való kukoriczát 8— 10 napi időközökben. 

Ugyan ily időközökben vessünk muhart és czukorczirokot is.
A burgonyát. kukoriczát, mihelyt kibújt, meg kell foga- 

soltatni, ez által a föld felporhanyittatván, nem csak könnyebb­
ségünkre lesz az első kapálással. hanem egy kapálásnál a nö­
vény kifej lése elősegítésére nézve fel is ér.

A lólicr- luezerna kaszálás kezdetét veszi.
A kapás növények első kapálását e hónapban meg kell 

tétetni.
A lent gyomláltassuk ki.
A réteket különösen e hónapban őrizni kell a kártételek­

től . mert most már a marha csupán a gázolással is sok kárt 
tesz benne.

Oly réteket, melyek vizáradásoknak vannak kitéve, mi­
előbb kaszálni kell, mert a júniusi napfordulás körül többnyire 
esőzések vannak.

Gazdag réteken május utolsó hetében szintén lehet már 
kaszálni; az is kezdje meg c munkát, a kinek sok vagy sásas a 
rétje; mert noha a kaszálás idejét a férnek virágzása határozza 
is meg — akkor kell ugyanis kaszálni, mikor legtöbb fii virág­
zásba indul — mégis jobb inkább kevéssé előbb kaszáltatni, 
mint elkésni, és széna helyett szalmát kaszáltatni.

A konyhakertben május közepe felé újólag lehet vetni : 
fejes salátát, virágos káposztát, karalábét és késő burgonyát.

A hónapos és nyári fekete retek vetésit idöszakonkint 
ismételhetni.

A borsót, paszulyt meg kell karózni, és megkapálni, a bur­
gonyát feltöltögetni.

A magnak kitett gyökerek — petrezselyem, saláta, czékla, 
hagyma stb. — fejlődő szárait karókhoz kell kötözni, nehogy a 
szél letörje; ügyelni kell arra is, ho y valami pusztító rovar 
hozzájuk ne férjen.

A dinnyét ki kell ültetni.
A nemes gyümölcsfákat, főkép, ha igen virágzók, száraz 

időben meg kell öntözni.
Ha cserebogarak mutatkoznak, korán reggel rázzuk meg 

a fákat, és a lehullt cserebogarakat felszedvén, a baromfiakkal 
etessük meg.

A hernyókat pusztítsuk.
A csigák ellen legjobb a fák alá nedves borsó szalmacso­

magokat tenni; ezekbe éjen át beleveszik magukat, s igy köny- 
nyen elpusztíthatok. ;

A p r ó s á g o k.
íi.

A pogány Roma némely törvényei, s mi tör­
tént Antigonus romai polgárral? I. Általános

i máj tis hóban.
lla tartós eső van, a virágzó gyümölcsfákat gyakran ráz­

zuk meg, nehogy túlságos nedvesség miatt virágaik elrothadja­
nak és lehulljanak.

Nagyon termékeny fákon a virágot ritkítani kell, hngv túl 
ne erőltesse magát.

Szőlőben e hó elején a felesleges sarjukat ki kell tördelni.
A második kapálást május vége felé kell megtenni, In így 

virágzásig készen legyünk vele.
1 Itthon a pinezét, szénapajtákat, magtárt, padlást tiszto­

gassuk és szellőztessük.
A télen át összehordott földkészlvtbül minden héten leg­

alább egy réteget a trágyahalomra kell hordáiul.
< Iröltctni kell a nyári sürgős munkák által elfoglalt hóna­

pok..!, nehogy hordáskor kelljen az igástbgatokat a malomba 
küldeni.

Ezen hónapokban kezdetik meg rendesen a legeltetés a 
szarvasmarhánál; ha vékony a legelő, vagy nedves idő jár, 
még c hónapban is száraz takarmányt kell adni a kihajlás előtt 
mind a szarvasmarkának, mind a juhoknak.

A zöld takarmány etetését nagyobb mennyiségben c hó­
nap folytán kell megkezdeni, mit legalább 14 nap folytán lmsz- 
sztira vágott szalmaszeeskával összerázva kell etetni; ezt kell 
tenni azon esetben is, ha a zöldtakarmány nedves az esőtől, fő- 
kép ha az esőzés hosszabb ideig tart.

A zöld takarmány, melyet etetésre használunk, mindig 
frissen kaszált legyen, s legfölebb egy napra valót szabad a ta­
karmány-kamrába hordani, melynek oly helyre kell építve lenni, 
hol a nap nem éri, c mellett legyen elég térés és szellös. A ta­
karmányt benne vastagon felhalmozni nem szabad, nehogy 
megpáljék, — mi ha mégis megtörténnék, vékonyan szét kell 
teregetni, s hideg vízzel meglocsolni, hogy frisseségét vissza­
nyerje.

Az adagokat apró részletekben kell az állatok elé adui.
Az itatásnak a zöld takarmány etetésekor vagy etetés előtt 

kell történni, vagy etetés után akkor, midőn már a kérödzés 
végbement.

A juhok mosása, nyirése c hó folytán szokott történni; ha 
hideg idők járnának, nem kell vele igen sietni.

Ügyelni kell. hogy a juhász a fris ugaron kelt litre, mely­
nek levelei tele vannak porral ragadva, ne hajtsa, mert ez felette 
ártalmas.

Mihelyt a melegebb nyári napok beállanak, oly legelőre 
kell a sertéseket hajtani, hol elegendő vizük van; ez főkellék arra, 
hogy nyáron át egészségben maradjanak.

A méhek rajzása beállván, kasokat elegendő mennyiség­
ben tartsunk készen.

Zs. V

fényitő törvény. A tanács elvégezte, a nép parancsolja, a 
régi telepitvények helybenhagyják : Hogy, ha az emberek mint 
emberek valamely évben vétkeznek, az emberek mint emberek 
azon évben nézzék el nekik. Ha pedig a roszak. mint roszak 
nem javulnak meg. a jók, mint jók, keményen büntessék őket.
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11. Tilt" 11. r v II vek. a Ai.uimUts < -a-zar »örxónyc 
nit;, a templomok ajtait vizellettel í’ertí ztetni. b Caligula tör­
vénye med agv: I;■ ■ _\ ni .-, negyednapns hiti tgláz elűzésére 
ÜVttk-'i; i,»r,í»/.;in<i» pupil -zol'-; k>'■ K'-t arilL-iltlli hl- lm ',,c>/.eljei:.

c Censor Cat» törvényt h< z >tt: In gy az ifjú a hajadonnal, 
va.\ a hajadon az ifjúval a forrásnál, hova vizel meríteni, vagy 
:i i .ix»nál. h»l mo'iii. \:i-v kemenczékué!. li»l kenyeret sütni 
szoktak itl.-zni. bf,zéLi ti.i ne nn'ré-zelji'iii-k

i )eczem tér bóbat, mint szokás volt,az illető eensorok tel-
' ... l»k viz-gálx n n 1 ■ li l;r„\ tartomány:' t. i,ex adultat ül 

,\!.:i_"i:V' -.1"' _ . ma: p.. 1 _. v. Ma: k-Amvi rozar ba­
rátja, hogy Mars-istei temploma talait leöntéssel ferti .

uvjv I.. _\ hnieglá/. elleni balmitas papitokat arillgatott: s len- 
nva. I.»_\ az iiiakkal a tnvrasiial, íolyoknál és keincnczékuel 
beszélgetett s uevctgerezett : minthogy pedig a limit évi jegyzék­
ből az t!int ki. hogy Antigonus és családja ngyan-e hibákért mát 
eex szer megintettek. a. tanács végzése következtében Sieiliaba 
száműzettek.

Ha ni".-! is I szigort; fegyelem uralkodnék, be s»k térti- 
mik. ki nein <-sak a teniplom külsejét, hanem rendetlen ínagax: 
«eleiével belsejét i- szentségteleniti; be sok nőnek, ki legények 
irányában nem tud elég szende, szemérmes és tartózkodó lenni, 
itt kellet . linuxein a csendesen tiir". hallgató -zép .Magyarhoni.

IIrósz Atlám

Az örvendetes in a j u s L » n a k első napján) 
a >esti buzgó katbolikus bivek ezen éviién i- elzárandó 

m gy ttgy mint a terez- józset- és fen nezvári siak. 
ibá a szent-ferencz-rendick szeiitegyházából a reggel at 

órakor hallgatott szent-misi titán keresztek :; _ x - _; zász­
lók i»b»gá>n ajtat'-s imák •- sziléinél, -zent ói,ekek /.rí: 
gedezési közt az Esztergám melletti szentkereszt tiszteletén 
fölszentelt kegyhelyre, honnan t-kén az él t keresztjeit :. ki ív 
nyebb viselhetésére megújult lelki erővel térnek vissza Mimi 
két napi jelenet valóban szent érzésekre ragadja az ember szi­
vét, midőn egy városnak háromajkn népét, külön menetekre 
t-'dosztva. tulajdon lelkiatyái által vezei. lietxe. látja az ntezákoii 
keresztül vonulni, s hallja a ,.Istent dii si iti ni, jótéti ményeit 
íag szti Ini - nj áldásokért i.,,zza esdi ki.. a inak ... vébt n, ki 

szent keresztje által váltotta meg e világot, és ki megígérte : ,Va- 
laii.it kérelmetek az Atyától az én nevemből., mcuadja nektek.”

Az .Kiér' írja: Ki-app»t.yi Ba r t a k " v i c s lléia 
érs ; s örökös töispány úri nagyi i ítisága névnapjátf.hó28-án 
ünnepeltük. Nem valónk ugyan szerencsések, hódoló mély tisz­

tik kijelentése mellett tolmácsolhatni szerencse-és tidxki- 
vánatainkat, mert ö nagyméltósága épen e napokban évi lelki 
szent gyakorlatainak megtartása végett a szentferencziek

nak magányába x. ■ j , r 11: hanem annál számosabban sietti nk 
- órak"t a f..templomban, e- b : »rnk, : a ntn vencziek tvinpio-

.......m tartott ünnepélyes istenitiszteletben résztveuni i. .• az
gri .yhaz: icsy,- rét, tt i»i,n>/t. ranak - kei: -- n., i-i.k , ri- 

lv",s : i-ti.x. k I-'. i •• I .-letet. al<!á-t i,. _»t
kérjünk.

A p e st i í p t \ a r I, > i i,- t 1 i k a , épit«--i alapiam a 
nib-" --utóit köie-önhez a kal»c>,i. fökáptalaii .• 111 írttal.
; - - ... Ferenci 11 11 írttal, W e n k h e i u Krisztina
- ói hölgy -zu,;, :. D" nr öw.ea^vl járult.

>z. I -: v .- í. hairj; i, az i d é ii . a; kapm-ini’-»k 
becsi templomé na mas.xar szónoklat tartására tr. Ambras 
':'tl;d"l e-perc- - - path: : ; deliéi:»- n hivat-üt 111 <■ _-

K egy e let es te 11. a tek. Naná sy-c salad L le­
szen i Megvi tó napján, az ájtatos híveket azon, b zgó

~-a_. ; mnii-k, d» -/ép tettel örven;,-/.tette meg, 1:\
köp - vett. mely : ár alig x It . szni ati

.z.'e-sei . -zeit I r k'.p-.r-é,j..t :.Hitt.-,:, tt. mely ; iltszitmé 
. gyűl mintegy 1 , írtba ki r ít M, Ív szép ; ái
:: t. családnak ttgy a leleszi lelkész er. mint hívei hálás 

kösz.',Hetüket n.vilx állítják
1 ■ ■ látogatóinak ... . írvend t - szol­

gálhatunk . t!-..y a Halat,,t. víz.- 'rád.-- t-dvtáli olv maga«. mi- 
-Zer;;.t a iélMe- is,-:, kehx ,-liue- . minting'. »in I:,,| tnxnlv *’ 
lábnyi víz volt, jelenleg ■ .. .: mélységi és a fl rdöheix'isé-
-en » 1 1 lábnyi. - lehat irlm-cii alaptalan az itt-ott eltel jetit 

- ■ -- " n-F a ei g fürdőt - :m lehel többi I
nálni, sőt ellenkezőleg a hideg ttirdi kedvelőinél i fürdöidény-

k :....t egyébkor. Bekiildetett.
ö- m áj ns I a x i - / ■ n t beszéd . irta Zádori Já- 

Bolti ara i irt kr. májushavi Mária-tisztelet nálunk is 
mindinkább általánossá x: Szálút; lau helyen .. buzgó lelké­
szek májusba i mindéi nap sz nt beszédet intéznek híveikhez.

Ilyeneknek kiteli" szolgálatot lógnak tenni a Zádori által kin- 
il"ít májn-liax i >zeat l’.-.-zéilek. ineiyelv e-aládi olvasmánynak ki- 
váléian alkalma-ak. \ajlia iv>z< -eljön e jeles munka erdender 
elterjedésben. Kajiható Pesten Pfeifer Nándornál.

Megjelent es bekttldetett : ...Máriahavi Nile 
lejts.. Imáköny v a tuájnsi ajtatosság idejűre; irt;
Z á d o v i .1 á n»s, a fő m a g a s s á g u b i b o r n » k - é r - c I 
j ó v á h ag y á s á v a l.u Alig jelentek meg Z á d ó r i ur 82 má­
jusi szent beszédei, újabban szintén egy nem kevésbbé jele- 
imakönx vxi,l. a Máriahavi Nefelejtscsel gazdagitotta a t szerző 
a kath. , dálmát. - gondoskodott a katli. hívők lelki szükségé: 
röl. Hetünk e kedve- ájtatossági könyvre t. olvasóink ligyeltm i 
fölhívni: méltóbb májusi emléket alig szerezhetnének maguk­
nak. Az igei: di>zi s. - kitűnő aezélképpel ékesített könyv era 
1 Ír: ~ ki. Kapható Pesten Pfeiler Nándornál és általa minin-; 
hazai könyvkereskedés ben.

r.j magyar köszönt»,. ..Különféle alkalmi üdvözle­
tek és szavalmányok tára. Mind a két nembeli ifjúság használa­
tára irta N y r. lass y A n tál. >z.-lSun.-r. patinouhegyi tagja s 
g-yöri t-ögyinn. í.y. r. tanár. Harmadik jobbított és bővített kia - 
d:',-.' A jó köszönt,, könyveknek inén mindig nem vagyunk b»x, 
bei Ny h ssy köszöntője mellett az maga ajánlásul szolgál, hogy 
már I; rmaiiik kiadáslian fi.r»g a tanárok é- növendékek kezei, 
A kény v leloszlik kötetlen beszédben irt és ver-v- üdvözletekre. 
,-- egy toldalékra, melyben német nyelven foglaltatnak iidx»/ 
letek. A janijuk a szülék és nevi lí k figy elmébe. Kapható Észté 
-and : Hon ; nyomdászn; 1 kiad .. . ■ általa mindé
hiteles l.öi yx "|.. l e-ki ilésb.-:

\ Szí iil-l-tvaii-’l ai 'iibilbo IMit-iki má jú«, l-jv uh, bele­
pett n i tagok név sora

" I Folytatás.
z in e y ,■ b <■ i, Nöigy Ján"-. ilodián Andi .-. 

Mólt-;.:.x; .be, I, eeiazky J,>z-et .luhi-z P.,1. Beziák I'vreuuz
beim 1 - X h á z m e ti x I- h e n Dombóvári kerületi :.-,:iil k 

kara. Kalitka
- 1 : ’ - i egy b a z n. * _ \ i 1> e n : Dr. C’aáky Kálmán

Egri rg y I. á :: m e gy é-1, <■ n . Rá,ly Endre. Zbi.-ko Alajos.
Szál b 11. á 1 i eg V b á z m e g v ében : Újhelyi Alajos. K» 

rompay Antal. Koc sis József.
i I- t v i, .dakkax D,. I . _,a Aiaj..--. linrtav é-.,spur Brum,..,
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Szerkesztői iiioiiilanivaliík. N_x A. Gy-.i. Az ",-dik 
k,-.etkez- képekl,vz n, i e 1 » ij b kérem a szöveget. — P. F. és M. L 
''} ' Szives köszönet. Önök szakmájából népszerű dolgozatokat na 
gyón o foga Ina a Néplap. — K. T.-B : , - k u. T. Sz. B a 1 á 
L. M. P e t e r d. Sz. M. Szeged Kiiszöneitel vettem. —

íí : x r e i a- a z i t ás. Lapmik 15-dik számában a 119-dik lap,■■ 
>-,hk wr.-szak 7-dik sorban Ív ront, vert helyett. A íi-dik versszs- 

, 3-d;k -''lalian olv. nyugton, nyugtalan helyett.
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